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Pembersihan & Penyelenggaraan / Cleaning & Maintenance | i&i&5 {&5F

1. Bersihkan bahagian luaran periuk jika perlu.
Clean the outside of your cooker when necessary.
WER, BEEBIRRIINE,
2. Cabut palam perkakas ketika tidak digunakan dan sebelum pembersihan.
Unplug the appliance when not in use and before cleaning.
TEBEANMEER, FIR AT mvES,
3. JANGAN rendamkan sebarang bahagian perkakas ke dalam air atau cecair lain.
DO NOT submerge any part of the appliance in water or other liquids.
RAIRAF mAVERER R N KRS EMR AT,
4. Biarkan perkakas ini sejuk sepenuhnya sebelum pembersihan.
Allow the appliance to cool completely before cleaning.
TEER, AT RIS AL,
5. Bersihkan dan lapkan bahagian Luaran Badan dengan kain atau span yang lembap. Keringkan dengan
kain lembut.
To clean the Outer Body, lightly wipe the exterior with a damp cloth or sponge. Dry thoroughly with a soft
cloth.
EEHIE, BRTHUEEREERIINT. AREMEET,
6. Sekiranya beras atau bahan lain tersekat pada plat pemanas, pad yang tidak kasar boleh digunakan
untuk mengeluarkannya.
If rice or other materials are stuck onto the heating plate, a non-abrasive pad can be used to remove it.

WRKIRHECRBYREENRNGE L, WA MUERIFREEERREERE,

Nota: Jangan gunakan produk pencuci yang kasar, pad yang kasar atau berus dawai untuk membersihkan

perkakas ini.
NOTE: Do not use abrasive cleaners, scouring pads or steel wool to clean the appliance.

& NOERMEBEEEEN, BEmNLgE TR mo

Distributed by:
MILUX SALES & SERVICE SDN. BHD. (302263-x)
No. 31, Lorong Jala 14/KS10, Off Jalan Telok Gong,
42000 Port Klang, Selangor, Malaysia.

Tel: 03-3134 1254 Fax: 03-3134 1193 Toll Free: 1800-88-MILUX (64589)
E-mail: customercare@milux.com.my
Website: www.milux.com.my
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1.8 LITER
PERIUK NASI KURANG GULA
| SUGAR LESS RICE COOKER
1.8 LITRES /
{EHERERIR1.8F

MODEL: MRC-D181SL

‘‘‘‘‘‘‘

BUKU PANDUAN
INSTRUCTION MANUAL

IR

Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.

Simpanlah untuk rujukan masa depan.

Please read this manual carefully before operating this product.
Keep this manual handy for further reference.

BEERLLF @A > IFHIRIIRAP - HFZWEUEAESE -
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Awas / Caution | &

Perkakas ini adalah untuk kegunaan di dalam rumah sahaja. This unit is intended for household use only.

i RABREER,

Jangan gunakan Pemegang Penutup untuk mengangkat perkakas ini. Sila gunakan kedua-dua belah
tangan.

Do not use Lid Handle fo lift up this appliance. Use both hands.

FAfEA ESFRRER"R. BEANF.

. Baca semua arahan sebelum menggunakan perkakas ini. Read all instructions before using.
R, BEEARAE,

. Perkakas ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai
kecacatan anggota, deria atau mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka
telah diberikan pemerhatian atau panduan mengenai penggunaan perkakas ini oleh individu yang
bertanggungjawab untuk keselamatan mereka.

Kanak-kanak haruslah diperhatikan untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision of
instruction, concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
REBREEGUTALER (BFEILE) @ 54 BREIODEREHAL, REZBEXZHIAIRHAL,
BRAFBIIENTERENATEFESHEETER, NREFILE, BRI TEZT R,

. Sekiranya talikod kuasa telah rosak, ia mesti digantikan oleh pengilang, wakil servisnya atau orang yang
berkelayakan untuk mengelakkan dari sebarang bahaya.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

ANREBIRELIAS, BEFLETD, FRNNEETOSRERFRARNALTHITER,

. Permukaan tapak pemanas akan masih panas selepas setiap kali digunakan. Jangan sentuhkan
permukaan ini atau mana-mana bahagian perkakas yang masih panas selepas digunakan.
The heating plate’s surface is subject to residual heat after use. Do not touch the surface and any hot
parts of the appliance during use or immediately after use.

ERE, IMARKERENERR. EEATEPHERENELNMERTRNRENEASES 4.

. Perkakas ini adalah untuk kegunaan di dalam rumah sahaja. Jangan gunakan ia untuk tujuan yang tidak
sepatutnya.

This unit is intended for household use only. Do not use this appliance for anything other than intended use.

FERNEKERR, Y2RA=RBTRIEENEMAR,

. Jangan rendamkan talikod kuasa, palam atau unit pemanas ke dalam air atau cecair lain.
Do not immerse cord, plug or heating unit in water or other liquid.

BRBIRE, FRTINARERERNKHEMR AR,

. AMARAN: Elakkan tumpahan pada penyambung kuasa.
WARNING: Avoid spillage on the power connector.
EE BREREEEBIRERESR.

. Cabutkan palam dari soket apabila perkakas tidak digunakan dan sebelum pembersihan.
Unplug from outlet when not in use and before cleaning.

TEERNIIEER, BMEE LK TRIREX,

. Biarkan perkakas ini sejuk terlebih dahulu sebelum memasangkan atau menanggalkan bahagian-
bahagiannya, dan sebelum pembersihan.
Allow to cool before putting on or taking off parts, and before cleaning.

FERESIFENBMHUREER, BEULEATRLH.

10.Jangan biarkan perkakas ini tanpa pengawasan semasa penggunaan. Jangan sekali-kali menggerakkan

perkakas ini semasa digunakan.
Do not leave appliance unattended during use. Never move this appliance whilst in use.

EERASET, B2XTABER "R, EERIED, U2BHATR.
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Cara-cara Penggunaan / How To Use / 31{a]{&F8

{ Fungsi Kekal Hangat / Keep Warm Function / {R:2Ih#E ]

1.

Semasa perkakas ini berada dalam Mod Sedia, tekan 'Sentuhan Sensor Pilihan Menu’ untuk bertukar ke
Fungsi Kekal Hangat. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal'.
While the unit is in Standby Mode, press the Menu Select sensor once to jump to Keep Warm Function.
Press the Start/Cancel sensor.
HANATHIUERN, & S8 DURRERINE. & “Fr/BUE .
. Pemasa akan berkelip '0:00' menunjukkan masa Kekal Hangat telah bermula dan Skrin Pemasa akan
mengira sehingga maksimum 12 jam.
The Timer will flash 0:00 indicating the Keep Warm time has started and Timer Display will continue
counting until a maximum of 12 hours.
TR RFRNGE “0:00" RREENEELZFH, HFEITNERRBSEITHETIRS 121NN,
. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal' untuk menghentikan fungsi Keep Warm dan perkakas ini akan
kembali ke mod Sedia.
Press the Start/Cancel sensor to stop Keep Warm function and the unit will return to Stand By mode.

BT “FHa/BURT DURLERIBINEE, AP @RERE “FH R

{ Fungsi Memasak Tertangguh / Delay Function / JERZFIhAE ]

1

. Fungsi Memasak tertangguh hanya boleh digunakan untuk fungsi memasak Nasi Putih, Nasi Bijirin dan
Nasi Kurang Gula.

Delay cooking can only be used for Rice, Grain and Sugarless (L-Sugar) functions.
IERRETHRER BER T HKIR, B RIRAMEAEIR = EEE.

. Pilih salah satu daripada 3 fungsi memasak, kemudian tekan 'Sentuhan Sensor Memasak Tertangguh'.
First select any 1 of the 3 cooking functions, then press the Delay sensor.
BAENSIRERFEFEMA—I, REE TERE .

. Masa memasak tertangguh bermula dari 1 jam hingga maksimum 12 jam.

Delay cooking time starts from 1 hour to a maximum of 12 hours.
WEERZENB AN NNERZ 12/,

. Untuk meningkatkan masa memasak tertangguh, tekan ‘Sentuhan Sensor Tambah Masa’ . Setiap kali
tekan "+" akan menambahkan masa sebanyak 1 jam.

To increase Delay time, press the "+" sensor. Each pressing will add time by 1 hour.
ERIERTENE, BET + o SR—REEINMANHRERE,

. Untuk mengurangkan masa memasak tertangguh, tekan ‘Sentuhan Sensor Kurang Masa’. Setiap kali
tekan "-" akan mengurangkan masa sebanyak 1 jam.

To decrease Delay time, press the "-" sensor. Each pressing will reduce time by 1 hour.
ERVIERRENE, BET 7 o 8R—XEED NN RERE,

{ Tip Memasak / Cooking Hints | ZiF#I5 ]

Jangan gunakan beras segera dengan perkakas ini.

Do not use instant rice with this unit.

AHBAFRTRREEREXK,

Bilaskan beras - dedak (lapisan luaran beras putih) akan mengeluarkan bau yang tidak menyenangkan
setelah dimasak.

Rinse rice - Bran gives an unpleasant smell to cooked rice.

EERIR, FABROMNERFERNER R EEERNSER,

Pastikan bilas beras sehingga bersih.

Be sure to rinse rice thoroughly.

AR AEEE T %,

Membilas dengan air dapat menghilangkan dedak dengan berkesan dan cepat.
Rinsing with water effectively removes bran quickly and thoroughly.

RS AR R B R INE Ko
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Cara-cara Penggunaan / How To Use / 30{al{$£F

3. Masa memasak boleh dilaraskan untuk memenuhi citarasa individu. Apabila skrin berkelip '1:30’, tekan
‘Sentuhan Sensor Tambah Masa’ dan masa memasak akan meningkat 30 minit. Tekan lagi "+" akan
bertukar masa memasak seperti dalam urutan di bawah:

1:30 =9 2:00=) 2:30 =9 3:00 =) 3:30=) 4:00 =) 1:00 =) 1:30

Tekan "Sentuhan Sensor Kurang Masa" juga dapat melaraskan masa dengan cara terbalik.

Cooking time can be adjusted to suit individual taste. While 1:30 is flashing, press the “+” sensor and the
cooking time will increase by 30 minutes. Repeated pressing of the "+" sensor will change cooking time
as in sequence below:

1:30 =9 2:00 =9 2:30 =9 3:00 =9 3:30 =y 4:00 =» 1:00 =) 1:30

Pressing the "-" sensor can also adjust time, but in the reverse manner.
AILARIE N A OB ZEME,. SRERE “1:30" K, &T v, SERERBEM305H. B8
BT "+ RREERENE, TR

1:30=92:00 =9 2:30 =9 3:00 = 3:30= 4:00 =) 1:00 =»1:30

BT 7 R BMERH 7 R E,

{ Fungsi Mengukus / Steam Cooking Function | &&= 1TIh#E ]

1. Semasa perkakas ini berada dalam Mod Sedia, tekan 'Sentuhan Sensor Pilihan Menu’ untuk bertukar ke
Fungsi Mengukus. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal'.
While the unit is in Standby Mode, press the Menu Select sensor once to jump to Steam Cooking
Function. Press the Start/Cancel sensor. While the unit is in Standby Mode, press the Menu Select
sensor once to jump to Steam Cooking Function. Press the Start/Cancel sensor.

HANATRHIERN, & “Ha" DS FR REWEE. &' FR/ANE .

2. Skrin pemasa akan berkelip ‘0:05’, menunjukkan masa memasak adalah 5 minit. Tekan 'Sentuhan
Sensor Mula / Batal' untuk memulakan memasak. Skrin akan memaparkan masa memasak.
The Timer will flash '0:05' indicating the steaming time is 5 minutes. Press Start/Cancel sensor to start
cooking. The Timer will display ON.
TR ERERNE “0:05" , RARENEASDHH, & “FR/BCE Fr=HE. ErFRETRENE.
3. Masa memasak boleh dilaraskan untuk memenuhi citarasa individu. Apabila skrin berkelip '0:05’, tekan
‘Sentuhan Sensor Tambah Masa’ dan masa memasak akan meningkat 1 minit. Masa mengukus
maksimum ialah 30 minit.
Cooking time can be adjusted to suit individual taste. While 0:05 is flashing, press the “+” sensor and the
cooking time will increase by 1 minute. The maximum Steam Cooking time is 30 minutes.
AILURIE N AOREAZZ IR, BTRENE “0:.05" B, T “+" , RERERIEMN 28, ZER
ERS BR300 8
4. Tekan lagi "+" akan bertukar masa memasak seperti dalam urutan di bawah:
0:05=) 0:06 =9 0:07 =9 0:08 =) =) 0:30 =9 0:01== 0:02 =) =) 0:05
Tekan "Sentuhan Sensor Kurang Masa" juga dapat melaraskan masa dengan cara terbalik.
Repeated pressing of the "+" sensor will change cooking time as in sequence below
0:05 =9 0:06 =9 0:07 =9 0:08 =9 =9 0:30 =9 0:01 =9 0:02 =y =y 0:05
Pressing the "-" sensor can also adjust time, but in the reverse manner.
BERT "+ BRERENE, MTA
0:05=> 0:06=> 0:07 = 0:08 =) =» 0:30 =» 0:01 =» 0:02 =» = 0:05
BT 7 R BE R R E,

Awas / Caution | &

11.Jangan operasikan perkakas sekiranya talikod kuasa atau palam telah rosak, atau perkakas tidak
berfungsi atau rosak.
Do not operate appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or has been
damaged in any manner.

NAEBRELIERRSF, MmaESUEAXSB RiREE R TR M.

12.Jangan gunakan aksesori-aksesori selain yang dibekalkan dengan perkakas ini.
Do not use accessory other than those supplied with this unit.

TAEREEWYG (REFREEHMEMUN o

13.Jangan biarkan talikod tergantung di tepi meja atau kaunter atau permukaan yang panas.
Do not allow the wire cord to hang over the edge of the table or counter or heated surfaces.
AL BREREEE FHIESHMARENILE L.

14.Jangan letakkan perkakas ini berhampiran dengan gas panas, atau penunu elektrik, atau ketuhar yang
sedang beroperasi.
Do not place near hot gas or electric burner, or heated oven.

AR mBE TR, BFRSPSEFEMIT,

15.Sila berhati-hati semasa mengalihkan perkakas yang mengandungi cecair panas.
Extreme caution must be used when moving the appliance when containing hot liquids.

HEBENREN, BRARTREOIUEIMIVD.

16.Pastikan memasak dalam periuk yang boleh ditanggalkan sahaja untuk mengurangkan risiko kejutan
elektrik.
To reduce the risk of electrical shock, cook only in removable pot.
AT BIERRERAINES, REEFEFIIREIRIR R IR,

17.Jangan tuangkan cecair ke Badan Luaran.
Do not pour liquid onto Outer Body.
BOREFAREEINITH

Sila simpan buku panduan ini. Please Save these instructions. 15 ZEREAUAH,

Milux Sales & Service Sdn Bhd tidak akan bertanggungjawab sekiranya arahan ini tidak dipatuhi atau
perkakas ini digunakan dan dikendalikan dengan cara yang salah.

The company Milux Sales & Service Sdn Bhd will not be liable if these instructions are not adhered to or
other improper use and mishandling.

WMBEREFRXEIE RS H A Y EAMEIZLE, Milux Sales & Service Sdn BhdiER&IBH{T,

LANGKAH KESELAMATAN PENTING TAMBAHAN / ADDITIONAL IMPORTANT SAFEGUARDS /
HttEE e E

* Perkakas ini akan menghasilkan wap stim panas semasa digunakan. Sila berhati-hati semasa
mengendalikannya untuk mengelakkan risiko kelecuran, kebakaran, memberbahayakan para
pengguna atau kerosakan harta benda.
This appliance generates heat and steam during use. Proper precautions must be taken to prevent
risk of burns, fires or other damage to persons or property.
R REEATRERRTEREMER. DIRBUESHOTEERE, MUBENG. KR, BEASR
EHMTHR RN,

» Sambungkan ke bekalan kuasa 220-240V sahaja.
Connect to 220-240V electrical outlet only.
NiEERI220-240VERIGHEE,

* Apabila mengendalikan perkakas ini, sila pastikan bahagian atas dan semua sisi perkakas ini mempunyai
ruang yang mencukupi untuk peredaran udara yang baik.

When using this appliance, provide adequate air space above and on all sides for air circulation.

ERAARN, BRARLATAENES RBH=EL=SE,
2
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« Jangan biarkan perkakas ini menyentuh langsir, penutup kertas dinding, pakaian, tuala pinggan
mangkuk atau bahan mudah terbakar yang lain semasa digunakan.
Do not allow this appliance to touch curtains, wall coverings, clothing, dish towels or other flammable
materials during use.
EEAIEYD, BZULATRERET. BEESY. Y. ShalEBIRTE.

 Jangan gunakan periuk atau penutup dalaman jika telah retak atau pecah.
Do not use the inner pot or lid if cracked or chipped.
MRARIIREERRIER, HELERRNRIRE.

» Cabut palam perkakas ini sebelum pencucian.
Unplug appliance before washing.
PERE, MSEREATTmAvEL.

» Gunakan perkakas ini pada permukaan yang stabil dan tahan panas. Jangan letakkan perkakas ini
berhampiran dengan permukaan seperti permaidani.
Use this appliance on a hard, flat surface. Do not place near surface such as carpeting.
BERENMAN TERE LERRTR. NIRRT RREER LB FRMTT.

 Jangan gunakan periuk dalaman di atas dapur gas, penunu elektrik atau terdedah secara terus pada
api.
Do not use the inner pot on a gas or electric cooktop or an open flame.
NETERSUP SR YA SRR K _EINFARER.

« Jangan biarkan senduk nasi atau cawan penyukat di dalam periuk dalaman setelah perkakas “ON”
dan semasa perkakas sedang beroperasi.
Do not leave the rice scoop or measuring cup in the inner pot while unit is ON and in use.

RAEFIRE THREIRHERRIHER,

[ Tip Memasak / Cooking Hints | 2 F#15 ]

Memasak Nasi Kurang Gula
Nisbah Beras:Air

Air/ Wat;(r Paras air 7-10mm di atas paras beras
. sugarless Rice cooking
Nasi/ Rice Rice:Water ratio
Water level above rice level 7-10mm
Air /| Water =R
x ¥: Kl
EIS=& S=TE=—F S

[ Nasi Kurang Gula / sugarless Rice | {K#ER ]

» Nisbah Beras : Air - Paras air 7-10mm di atas paras beras.
sugarless Rice cooking Rice:Water ratio - Water level above rice level 7-10mm.

Ko IKEBBI - AKALEEKET7-T02K,
[ Bubur / Porridge | 31@]

» Gunakan cawan penyukat - 1/2 cawan beras hingga 4 cawan air. - 1 cawan beras hingga 8 cawan air.
Using the measuring cup -1/2 cups rice to 4 cups water -1 cup rice to 8 cups water.

EFEM - 1/28K: 4FRKEEHI - T#R%K: 8FRAKELA!
[ Kukus / Steam | #% ]

» Gunakan cawan penyukat masukkan 4 cawan air.
Using the measuring cup insert 4 cups water,

FEREMIIANARK,

Sup/ Soup | 3%

« Air dan bahan-bahan di dalam periuk dalam hanya boleh diisi hingga maksimum 1.8 liter atau 10 cawan.

Water and ingredients can only fill up to the maximum of 1.8L or 10 cups marking in Inner Pot.
RIRFRKTERRS REEERHE 1. 8AF T 1044510,
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[ Fungsi Memasak Nasi Kurang Gula / SugarLess Rice Cooking Function / {E¥EiR =TI AL ]

1. Semasa perkakas ini berada dalam Mod Sedia, tekan 'Sentuhan Sensor Pilihan Menu’ dua kali untuk
bertukar ke Fungsi Memasak Nasi Kurang Gula. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal'.
While the unit is in Standby Mode, press the Menu Select sensor twice to jump to L-Sugar Cooking
Function. Press the Start/Cancel sensor.While the unit is in Standby Mode, press the Menu Select sensor
twice to jump to L-Sugar Cooking Function. Press the Start/Cancel sensor.

AL THIRRN, BAR XE" fYME MR RENE. &T "FR/BUE .

2. Skrin pemasa akan berkelip ‘0:30°, menunjukkan masa memasak adalah 30 minit. Tekan 'Sentuhan

Sensor Mula / Batal' untuk memulakan memasak.
The Timer will flash 0:30 indicating the cook time is 30 minutes. Press Start/Cancel sensor to start
cooking.

HERFERAGE “0:30" , RARENEAN30ODH, & “Fa/BUE FHRE.

3. Masa memasak boleh dilaraskan untuk memenuhi citarasa individu. Apabila skrin berkelip '0:30’, tekan

‘Sentuhan Sensor Tambah Masa’ dan masa memasak akan meningkat 5 minit. Tekan lagi "+" akan
bertukar masa memasak seperti dalam urutan di bawah:

30minit =) 35minit = 40minit =) 20minit =P 25minit == 30minit

Tekan "Sentuhan Sensor Kurang Masa" juga dapat melaraskan masa dengan cara terbalik.

Cooking time can be adjusted to suit individual taste. While 0:30 is flashing, press the + sensor and the
cooking time will increase by 5 minutes. Repeated pressing of the "+" sensor will change cooking time as
in sequence below:

30min ==y 35min = 40min =9 20min =y 25min = 30min

Pressing the "-" sensor can also adjust time, but in the reverse manner.

AILURIEN AOREEZTRE, SRENE “0:30" B, &T "+, ZEMEEEMmsawH, 5K
T 4+ BN ERENE, TR

307 =9 35705 =H 400 ¢ = 20705 =P 25735 = 3004

BT 7 MR NIRENE,

4. Perkakas akan bertukar ke mod Kekal Hangat secara automatik setelah masa memasak telah selesai.

When Cooking time has lapsed, the unit will automatically switch to Keep Warm mode.

RHENETREE, AR BTREREERR.

[ Fungsi Memasak Sup / Soup Cooking Function | ;%= FIhAE ]

1. Semasa perkakas ini berada dalam Mod Sedia, tekan 'Sentuhan Sensor Pilihan Menu’ untuk bertukar ke
Fungsi Memasak Sup. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal'.
While the unit is in Standby Mode, press the Menu Select sensor until it jumps to Soup Cooking Function.
Press the Start/Cancel sensor.
AN THIRERN, & 58"

DDA 7" RIEEE. & FRIR/EUET o

2. Skrin pemasa akan berkelip ‘“1:30°, menunjukkan masa memasak adalah 1 jam 30 minit. Tekan 'Sentuhan

Sensor Mula / Batal' untuk memulakan memasak.
The Timer will flash 1:30 indicating the cook time is 1 hour and 30 minutes. Press Start/Cancel sensor to
start cooking.
R ERERNE “1:30" , RRFENBAT/NN300HH. & “FFH/BUE" FRET.
8
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[ Fungsi Memasak Nasi Putih / White Rice Cooking Function | EI?K’E&%E%E‘E]

1. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal' semasa perkakas ini berada dalam Mod Sedia dan Penunjuk Nasi
sedang berkelip. Skrin Pemasa akan menyala dengan memaparkan yang menunjukkan bahawa
arahan itu diterima dan operasi memasak telah bermula.

While the unit is in Standby Mode and with the Rice Indicator flashing, press the 'Start/Cancel touch
sensor'. The Timer Display will light up with running lines indicating that the command is accepted
and cooking has begun.
LAV THIURRN “BRIR IR ATRGR, Bk FR/ECE . iTNETRRSEFERETE

. RPZGCERBERHARIEETF K.

2. Masa memasak tidak dapat dilaraskan. Perkakas akan bertukar ke mod Kekal Hangat secara automatik
setelah masa memasak nasi telah selesai.
The cooking time cannot be adjusted. When Rice is cooked, the unit will automatically switch to Keep
Warm mode.
TERERZINE, KIRERG, AT miEERERERE.

3. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal' untuk bertukar kembali ke Mod Sedia untuk membatalkan operasi
memasak Nasi Putih.
To cancel White Rice cooking, press Start/Cancel sensor to return to Standby Mode.

MREEIEREEXRR, BR Fa/BUE DOREIFIER,.

[ Fungsi Memasak Nasi Bijirin / Grain Cooking Function | &R = FIhEE ]

1. Semasa perkakas ini berada dalam Mod Sedia, tekan 'Sentuhan Sensor Pilihan Menu’ untuk bertukar ke
Fungsi Memasak Nasi Bijirin. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal'. Skrin Pemasa akan menyala
dengan memaparkan yang menunjukkan bahawa arahan itu diterima dan operasi memasak
telah bermula.

While the unit is in Standby Mode, press the Menu Select sensor once to jump to Grain Cooking
Function. Press the Start/Cancel sensor. The Timer Display will light up with running lines m
indicating that the command is accepted and cooking has begun.

SRV THIUEIN, & "SR DR "SRR REEE, ik /AR o TNETRERS
BHETETER . RAZGSEREZHESEESRFA,

2. Masa memasak tidak dapat dilaraskan. Perkakas akan bertukar ke mod Kekal Hangat secara automatik
setelah masa memasak nasi bijirin telah selesai.

The cooking time cannot be adjusted. When Grain is cooked, the unit will automatically switch to Keep
Warm mode.

3. Tekan 'Sentuhan Sensor Mula / Batal' untuk bertukar kembali ke Mod Sedia untuk membatalkan operasi
memasak Nasi Bijirin.
To cancel Grain cooking, press Start/Cancel sensor to return to Standby Mode.

MREBEILREANKR, BR TFria/BUH BOREIFIER.

Pengenalan Bahagian / Parts Identification | Z{4&%R

. Badan Luaran / Outer Body | 9N5%

. Lubang Stim / Steam Vent | &5

. Pemegang Penutup / Lid Handle | £3&F1A
. Panel Kawalan / Control Panel | ¥=%IE#R

. Penutup / Lid | k3

O~NO O WN -

©

. Pengumpul Pemeluwapan / Condensation Collector /
REKBER

10. Butang Pelepas Penutup / Lid Opening Button | £ 38 ii%H

. Pemegang Bakul Stim / Steam basket Handle | ZEFA (x 2)

. Bakul Keluli Tahan Karat / Stainless Steel Basket | N5 iNZE 5

. Periuk Dalaman Keluli Tahan Karat yang Boleh Ditanggalkan
| Removable Stainless Steel Inner Pot | TR AN

Panel Kawalan (Paparan Digital) / Control Panel (Digital Display) | #=HIEHR (B2 TE) |

Skrin Pemasa / Timer Display | 14 SR

Penunjuk Nasi Putih / White Rice Indicator /
HXRIRBTKT

Penunjuk Sup / Soup Indicator /

DRI

Penunjuk Kukus / Steam Indicator /
AFEBTIT

Sentuhan Sensor Memasak Tertangguh /

Delay Cooking Sensor Touch |
R R RRER

Sentuhan Sensor Tambah Masa /
Add Time sensor touch |
ANDNE B AL R AR

ice | Grain  LSugar

Penunjuk Nasi Bijirin / Grain Rice indicator /
AXKIRERLT

Penunjuk Nasi Kurang Gula /

Sugar Less Rice indicator |

EABIRE KT

Penunjuk Kekal Hangat / Keep Warm Indicator /
RRBRLT

Sentuhan Sensor Pilihan Menu /

Menu Select Sensor Touch /

SRR FRRL AR

Sentuhan Sensor Kurang Masa /
Reduce Time Sensor Touch /
BV B R R kAR

Sentuhan Sensor Mula / Batal / Start / Cancel Sensor Touch | FF38/BUH IS5 RES

Aksesori / Accessories | BB

smg

Cawan penyukat /
Measuring Cup | £

Talikod kuasa /
Power Cord | BBiR%%

Senduk Nasi /
Rice Scoop | 1R*~]

4

21 cm




14.85 cm

Spesifikasi / Specifications | &

Model/ Model | 84S : MRC-D181SL

Voltan / Voltage | BBI£  : 220-240V~ 50-60Hz
Kuasa / Power | ThE : 800W

Kapasiti / Capacity | & : 1.8 Liter /1.8 Litres | 1.8F

Perubahan spesifikasi boleh dilakukan tanpa sebarang notis. Specification subject to change without prior notice.
EHUENHRBEMNER, BESTEH,

Cara-cara Penggunaan / How To Use / 30{al{$F

[ Penanggalan Kotak dan Penggunaan Untuk Kali Pertama / Unpacking and First use | FFAaF1 & R{EMA ]

Baca semua arahan dengan teliti sebelum menggunakan perkakas ini.

Read all instructions carefully before using.

fEFRT, IRFAREARIEEA S,

1. Keluarkan semua bahan pembungkusan perkakas dan aksesori-aksesori sebelum menggunakannya.
Remove the appliance from the packaging and unpack all the accessories.

ERATRE], BRERTRINAERENEE,
2. Bukakan Penutup perkakas dengan menekan Butang Pelepas Penutup yang terletak pada Pemegang
Penutup.
Open the lid by pressing the open button located on the handle.
BT EEFMOBRBIRHAMITI £ 5.
3. Keluarkan buku panduan dan aksesori-aksesori.
Remove printed manual and accessories.
Bt 15t BE BAOBR o
4. Tanggalkan Periuk Dalaman Keluli Tahan Karat dan Bakul Keluli Tahan Karat
Remove the Stainless Steel Inner Pot and Stainless Steel Basket.

T TABNARIDAFEINEE,

5. Bersihkan bahagian logam Penutup dan Bakul dengan span dan pencuci ringan.
Clean the metal parts of the lid and containers with a sponge and light detergent.

RERMRENEEEFIREE LEMNRSNEEED.

Nota: Perkakas ini dilengkapi dengan fungsi pemeriksaan diri, memori kuasa-off dan perlindungan
kerosakan perkakas.
Note: This appliance is equipped with Self Check, Power Down Memory and Fault Protection Function

&1 ATREEEN, KRISIZSRERIFE,

Cara-cara Penggunaan / How To Use / 30{al{$EF

[ Menggunakan Perkakas / Using the Appliance | {4 ]

1. Apabila menyambungkan perkakas ke bekalan kuasa, loceng akan berbunyi sekali selama 0.2 saat.

When the power is plugged in, the buzzer will sound once for 0.2 seconds.

BERRE, BUHIBE—RK, [40.2%,

2. Semua penunjuk fungsi dan penunjuk Pemasa akan menyala selama 2 saat. Selepas itu, penunjuk

Pemasa akan terpadam dan penunjuk Fungsi ‘Nasi’ akan berkelip-kelip selama 1 minit. Perkakas ini
sedang berada dalam Mod Sedia.

All LED function indicators and the Timer will light up for 2 seconds, after which the Timer indicator will
dim and the ‘Rice’ Function indicator will flash for 1 minute. The unit is now in Standby Mode.

FrAThRE R AT e AT R =2 st WWEITHIERATIRER, FE "BRIR DRERTRAE
198, AHNIMELTHIRN.

3. Jika tidak memilih sebarang fungsi memasak setelah 1 minit, perkakas akan menukar ke mod 'Eco’ dan

Panel Kawalan akan memaparkan 4 garisan putus [- - - -].

After 1 minute, if no cooking functions are selected, the appliance will go into Eco mode and the Control
Panel will display 4 dash lines [----].

128E, MRFEFEARENE, WATRREFEATEER, FEEHEREERAFEZ—.

Rice Rice

Grain LSugar

[BEBH]

Soup  Steam Warm

Grain LSugar

[BEEH]

Soup Steam Warm

4. Tekan sebarang sentuhan sensor pada Panel Kawalan untuk bertukar balik ke mod ‘Standby’. Perkakas

ini akan berbunyi sekali dan semua penunjuk fungsi (kecuali penunjuk pemasa) akan menyala dan
Penunjuk Nasi akan berkelip-kelip.

To bring controls back to Standby mode, press anywhere on the Control Panel. The unit will beep once
and all functions will light up again (except for the timer) and the Rice indicator will be flashing.
EEREFIFIRLR, FEEGER LA EIREERER, ArmBEH—RER, FEHEETRT (B
HRETRAN KBRS, FH "BK" BRIENAK.

[ Untuk memilih Fungsi Memasak / To select Cooking Functions | &= EIhEE ]

1. Semasa perkakas ini berada dalam Mod Sedia, tekan 'Sentuhan Sensor Pilihan Menu' untuk memilih

fungsi memasak. Jika tekan berulang kali, fungsi memasak akan berkelip dan bertukar mengikut urutan
jam. Tekan 'Mula/ Batal' untuk mengaktifkan fungsi memasak yang diingini.

While the unit is in Standby Mode, use the ‘Menu Select sensor touch' to select cooking functions. With
repeated pressings, the cooking functions will flash and cycle in a clockwise sequence. To activate
desired cooking function, press the Start/Cancel.

EATRATHIERN, & SR SRR, RER "KREE | REDERBNIRIHZIRR &
IF1ER. 151k “Fra/BUH" |, DUBEIATRIREINER,

2. Perkakas akan bertukar ke mod Kekal Hangat secara automatik setelah fungsi memasak selesai.

Perkakas akan berbunyi dan Skrin Pemasa akan bermula pemasa kiraan undur.
After cooking function is completed, the unit will automatically switch to Keep Warm mode. The buzzer
will sound and Timer Display will start counting time lapsed.

RHERRE, ATEEEMTRIIREER, BOREEE, FAEITNETRERFRITIEL.
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